
ネットワークスタンバイ設定/Network Standby Settings/
Réglage de la mise en veille du réseau/Confi guración de standby de red

スタンバイ時のネットワーク機能のオン/オフを設定します。
Set the network function On/Off during standby.

Permet de paramétrer la fonction réseau pour qu’elle soit activée ou désactivée en mode veille.

Active/Desactive la función de red durante el modo en espera.

スタンバイ時の消費電力を最小にします。
The amount of power consumption during standby mode decreases.
La consommation électrique diminue lors du mode veille.
El consumo de energía se reduce en el modo Standby. 

Off
[Network Standby] 1/2

The lowest power consumption mode

ネットワークの接続が完了するまでの時間が短くなります。
ご注意
スタンバイ時の消費電力は多くなります。

Reduces the amount of time until the network connection is complete. 

NOTE
The amount of power consumption during standby mode increases. 

Permet de réduire la durée de réalisation de la connexion réseau.  

REMARQUE
La consommation électrique augmente lors du mode veille.

On
[Network Standby] 2/2

Network start time is faster but pow...

Reduce la cantidad de tiempo que transcurre hasta que la 
conexión de red fi naliza. 

NOTA
El consumo de energía aumenta en el modo Standby. 

時計設定/Clock Settings/Réglages de l’horloge/Confi guración del reloj

ネットワークの接続が完了した後に、時計の設定をします。
• 本機はネットワークから時刻情報を取得します。
After completing the network connection, set the clock settings. 
• This unit obtains time information from the network. 
Après avoir effectué la connexion réseau, défi nissez les réglages de l’horloge.  
• Cet appareil reçoit des informations horaires depuis le réseau. 
Tras fi nalizar la conexión de red, ajuste la confi guración del reloj. 
• Esta unidad obtiene la información de la hora a través de la red.

タイムゾーンを設定します。
Set the time zone. 
Défi nissez le fuseau horaire.  
Ajuste la zona horaria. 

+1H (Central Europ...
[Time Zone] 18/32

0H(Greenwich Mean Time)

サマータイムを設定します。
Set whether or not to apply summertime adjustment.
Indiquez si le réglage de l’heure d’été doit être appliqué ou non. 
Ajuste si desea o no aplicar el ajuste de horario de verano. Off (0H)

[Summer Time] 1/2

On (+1H)

設定が完了します。
Setup is complete.
La confi guration est terminée.
Con esto fi naliza la confi guración.

3/4

Exit
Adjust Now

[Auto Adjust]

10:24

設置編/Installation Section/Section installation/
Sección de instalación
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RCD-N7をネットワークに接続しましょう
Connecting the RCD-N7 to the network
Connexion du RCD-N7 au réseau
Conexión del RCD-N7 a la red
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本機とスピーカーを接続します。

Connect the speakers to the unit.

Raccordez les enceintes à l’appareil.

Conecte los altavoces a la unidad. 

電源コードを接続します。

Connect the power cord.

Branchez le cordon d’alimentation.

Conecte el cable de alimentación.

ネットワークの接続をします。
• ケーブル接続（有線接続）の場合は、ブロードバンドルータやスイッチングハブと本機をイーサネットケーブルで接続してください。
• 無線接続（Wi-Fi）の場合は，Wi-FiアンテナをリアパネルのWLANアンテナ端子に接続してください。

Connect to the network. 
• When connecting cables (wired connection), connect this unit to a broadband router or switching hub using an Ethernet cable.
• When using a wireless connection (Wi-Fi), connect the Wi-Fi antenna to the rear panel of this unit. 

Raccordez l’appareil au réseau. 
• Lors du branchement des câbles (connexion fi laire), raccordez cet appareil à un routeur à large bande ou à un concentrateur à commutation à l’aide d’un 

câble Ethernet. 
• En cas d’utilisation d’une connexion sans fi l (Wi-Fi), raccordez l’antenne Wi-Fi au panneau arrière de cet appareil.

Conecte a la red. 
• Cuando conecte los cables (conexiones alámbricas), conecte esta unidad a un router de banda ancha o a un concentrador de conmutación mediante 

un cable Ethernet. 
• Cuando use una conexión inalámbrica (Wi-Fi), conecte la antena Wi-Fi al panel trasero de esta unidad. 

w
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WPS機能非対応アクセスポイントをお使いの場合
When using an access point that does not support WPS encryption

En cas d’utilisation d’un point d’accès qui ne prend pas en charge 
le cryptage WPS

Cuando use un punto de acceso que no admita cifrado WPS

「Search Access Point」を選択してください。
Select “Search Access Point”. 
Sélectionnez “Search Access Point”. 
Seleccione “Search Access Point”.

Searching...
[Search Access Point]

アクセスポイント名
Access Point Name
Nom du point d’accès
Nombre de punto de 
acceso

セキュリティ種類
Type of Security
Type de sécurité
Tipo de seguridad

受信感度
Reception 
Réception 
Recepción 

アクセスポイント一覧を表示します。接続するアクセスポイントを選択して
ください。
Display the access point list. Select the access point that you want to 
connect to.
Affi chez la liste des points d’accès. Sélectionnez le point d’accès 
auquel vous souhaitez vous connecter.
Abra la lista de puntos de acceso. Seleccione el punto de acceso con 
el que desea conectar.

「Key」を選択してください。
Select “Key”. 
Sélectionnez “Key”. 
Seleccione “Key”. 

セキュリティーキーを入力してください。
Enter the security key.
Entrez la clé de sécurité.
Introduzca la clave de seguridad.

Succeeded

WPS機能対応アクセスポイントをお使いの場合
When using an access point that supports WPS encryption
En cas d’utilisation d’un point d’accès prenant en charge le 
cryptage WPS

Cuando use un punto de acceso que admita cifrado WPS

「WPS」を選択してください。
Select “WPS”. 
Sélectionnez “WPS”. 
Seleccione “WPS”.

Push Button
[WPS] 1/3

PIN code

Enter
[Push Button] 2/2

Please push the WPS button of the...

アクセスポイントのWPSボタンを押してください。続けてENTERボタンを
押してください。
Press the WPS button on the access point. Next, press the ENTER 
button.
Appuyez sur le bouton WPS sur le point d’accès. Ensuite, appuyez sur 
le bouton ENTER. 
Pulse el botón WPS del punto de acceso. A continuación, pulse el 
botón ENTER. 

Succeeded

ケーブル接続の場合/Wired Connection/
Connexion fi laire/Conexión alámbrica 

「Connection」を選択してください。
Select “Connection”. 
Sélectionnez “Connection”. 
Seleccione “Connection”. 

Succeeded

設定編/Setting Section/Section réglage/Sección de confi guración

NETWORK CD RECEIVER  RCD-N7

ON/STANDBY

ON/STANDBYボタンを押して電源を入れます。
• 「Network First Setup」が起動します。
ネットワークの設定と時計の設定をおこないます。

• 「Network First Setup」はお買い上げ後、初めて電源を入れた時のみ自動で起動します。
再度「Network First Setup」を実施する場合は、メニューから選択してください。

Press the ON/STANDBY button to switch on the power. 
• “Network First Setup” starts.

Set the network and the clock settings. 
• “Network First Setup” is only displayed automatically the fi rst time the unit power is switched on after purchase. 

To perform “Network First Setup” again, select it from the menu.
Appuyez sur le bouton ON/STANDBY pour mettre l’appareil sous tension.
• “Network First Setup” démarre.

Défi nissez le réseau et les réglages de l’horloge. 
• “Network First Setup” s’affi che automatiquement uniquement lors de la première mise sous tension de l’appareil suite à l’achat. 

Pour procéder à nouveau au  “Network First Setup”, sélectionnez-le à partir du menu.
Pulse el botón ON/STANDBY para encender la unidad.
• Se inicia “Network First Setup”. 

Ajuste la red y la confi guración del reloj.  
• “Network First Setup” sólo aparece automáticamente la primera vez que se enciende la unidad tras su adquisición. 

Para volver a realizar el proceso “Network First Setup”, selecciónelo en el menú. 

イーサネットケーブルまたはWi-Fiアンテナの接続を確認して、ENTER

ボタンを押してください。
Check that the Ethernet cable or Wi-Fi antenna is connected 
correctly, and press the ENTER button. 
Vérifi ez que le câble Ethernet ou l’antenne Wi-Fi soit bien raccordé 
et appuyez sur le bouton ENTER. 
Compruebe que el cable Ethernet o la antena Wi-Fi está conectado 
correctamente y pulse el botón ENTER. 

Please connect a LAN...
[First Setup]

: enter : cancel

接続方法を選択してください。
Select the connection method.
Choisissez la méthode de connexion. 
Seleccione el método de conexión.

ケーブル接続：「Wired」
Wired Connection : “Wired”

Connexion fi laire : “Wired”

Conexión alámbrica : “Wired”

Wireless
[Connecting] 1/2

Wired

無線接続：「Wireless」
Wireless Connection : “Wireless”

Connexion sans fi l : “Wireless”

Conexión inalámbrica : “Wireless”

2 無線接続の場合/Wireless Connection/Connexion sans fi l/Conexión inalámbrica 
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